JOTrOBOP
0 nepe,[[aqe IFeHETHYEeCKHX pecypcons

MEXIy I'ocynapcreennpiM Hay4YHBIM
yupexaenueM — «MHCTHTYT — reHeruku W
maronorni  HaumonanbHOM — akajemMunm Hayk
benapycu» (manee — HCTHUTYT reHeTHKH W
LIUTOJIOTHH HAH benapycu) u
HccnenoBarensckum Hucturyrom
T10100BOWEBOACTBA UM. JInnuansl JJUMHTPOBOI
Pecniy6nuxu Ky6a.
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WHCTHTYT reHetwku wu nuronoruy  HAH
Benapycu (Pecry6muxa Benapycs), B sume
aupexropa  Illeitko  Pycnana HBanoBuua,
NEHCTBYIOIET0 Ha OCHOBAaHHH YCTaBa, ¢ OJHOI
CTOpoHBl (nanee — ITOCTABUIMK TeHETHUECKUX
pecypcoB), u MHCTHTYT IJ10J00BOIIEBOICTRA HM.
JIwnuaner TumurpoBsoi (Pecnybnmuka Ky6a), B
JIUIE FEHEPaNbHOTO JUpeKTopa Anucuu ae ja C.
Qeprangec  Mupanjpl,  JeiicTByomero B
COOTBCTCTBHM C MOJIOKEHUSIMH pe3omonuu Ne
68/205, BERImaHHON mpe3wueHTOM Agricultural
Business Group (CenbckoxossiicTBeHHast
Onsuec-rpynma), ¢ apyroit CTOPOHEI (nanee —

[lons3oBaress TeHETHYECKHX pecypcos),
COBMECTHO HMMeHyeMble CTOPOHEI, 3aKIIOYHIN
HacTosmmii  orosop (namee — Jlorosop) o
HIDKECIIeIYIOIIEM

1. MPEAMET JOTI'OBOPA

1.1. TIpeamerom HACTOSALIero
ABJIACTCS nepejaya
ICHCTHYECKHX pecypcoB mo 4 T ceMsn
COCAYIOIMX _ COPTOB __ToMara  (Solanum
Lycopersicum): 3opka, Lapant, Ynpok, Bepkyr.

JHorosopa
ITocraBmmkom

AGREEMENT
on the Transfer of Genetic Resources

between the State Scientific Institution
“Institute of Genetics and Cytology of the
National Academy of Sciences of Belarus”
(hereinafter referred to as “the Institute of
Genetics and Cytology, NAS of Belarus™) and
the Horticultural Research Institute “Liliana
Dimitrova” of the Republic of Cuba
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Minsk

Institute of Genetics and Cytology, NAS of
Belarus (the Republic of Belarus), represented
by Director Mr. Ruslan I. Sheiko , acting by
virtue of the Charter on the one hand
(hereinafter referred to as “the Provider of
genetic resources”) and the Horticultural
Research Institute “Liliana Dimitrova” (the
Republic of Cuba) represented by the Director
General MSe. Alicia de la C. Fernandez
Miranda, acting in accordance with the
provisions of Resolution No. 68/2015 issued by
the President of the Agricultural Business
Group on the other hand (hereinafter referred to
as “the User of genetic resources™), hereinafter
collectively referred to as “the Parties”, have
entered into the Agreement as follows:

1. SUBJECT MATTER OF THE
AGREEMENT
1.1. The subject matter of this Agreement is the
transfer of seeds (4g of each variety) of the
following  tomato  varieties  (Solanum
Lycopersicum): Zorka (4 g), Garant (4 o),
Chirok (4 g). Bercut (4 ) . Tamara (4 ), Irma

Tamapa, Hpma, Pajrpant, AduBunen;,
Chaxkurak, HcToynuk, 3Be3aonan)

(4 g), Redgrant (4 g), Dividend (4 g). Spazhitak
(4 2). Istochnik (4 g), Zvezdopad (4 g) by the

[lonp3oBaremo renermyeckux pecypcoB s
HayqyHbIX WccienoBanmi.  Jlamuele  copra
CO3/@HEI B MIHCTHTYTC reHeTHKH M HMTONOrMH
HAH bBenapycn (r. Musck, PecnyGiuka
Benapycs) u Benopycckoii rocyaapCTBeHHOM
opaenoB  OxraAOpbckoif  PeBomormu u

ITocTaBumk reneTHYECKHX PecypeoB

-
Provider of Genetic Resources L T—

Provider of genetic resources to the User of
genetic resources for scientific research. The
varieties were developed at the Institute of
Genetics and Cytology, NAS of Belarus
(Minsk, the Republic of Belarus), and the
Belarusian State of the Orders of the October

[Tonu3oBatens reneTnueckux pecype ﬂ M

User of Genetic Resources ?)
A5
{
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Tpynosoro Kpacroro 3namenu Revolution and the Order of the Labour Red
Ce/IbCKOXO3AHCTBEHHOH akagemuu (r. Topku, Banner Agricultural Academy (Gorki, the
Pecny6inka Benapycs). Republic of Belarus).
2. MOJIOKEHMS U1 YCJIOBU ST 2. TERMS AND CONDITIONS OF THE
JAOI'OBOPA AGREEMENT

2.1 The transfer of genetic resources
2.1. Ilepenaua remermgeckmx pecypcos, specified in clause 1.1 of the Agreement shall
YKaszaHHubIX B ImyHKTe 1.1 Hacrosmero Jorosopa, be carried out without reciprocal payments and

OCYUIECTBIAETCS 6e3 npoeenenus  financial commitments.
B3aUMOpacueToB M  NPUHATHSA  ¢uHaHcoBEIX 2.2. For the purposes of this Agreement, the
0053aTeNLCTB. Parties shall undertake the following

22. B uemsx HCHONHEHUs Hactosmero obligations:
moropopa CTOPOHBI INPHUHHMAIOT Ha cebs
crnenyroume 0093aTenpCTBa: 2.2.1. The Provider of genetic resources shall:
2.2.1. TIocTaBUIMK FEHETHYECKIX pecypcos: - within 60 days from the date of signing by the
-B Tedenume 60 aHedt ¢ garel mommmcanus Parties of this Agreement, ensure the transfer of
Croponamu HACTOSIIETO Horosopa the seeds of tomato varieties (Solanum
obecrieynBaeT nepenayy ceMsH COPTOB TOMATa Lycopersicum): Zorka (4 _g), Garant (4 g),
(Solanum Lycopersicum): 3opka (4 r), Tapaut (4 Chirok (4 ¢). Bercut (4 g). Tamara (4 g). Irma
r ), Ynpok (4 1), Bepxyr (4 1), T amapa (4 r), (4 g). Redgrant (4 ), Dividend (4 2). Spazhitak
Upma (4 1), Paarpanr (4 r). JuBunenn (4 r), (4 g). Istochnik (4 g), Zvezdopad (4 ) to the
Craxurak (4 1), Mctounuk (4 ), 3sesnonan (4 ) User of genetic resources in accordance with
[lonp3oBaTeno  reHermyeckux pecypcoB B clause 1.1 of this Agreement and international
COOTBETCTBUMM ¢ myHKTOM 1.1 macrosmero legislation requirements for phytosanitary
Horogopa u TpeGoBaHMSIME MEXAyHaponHoro control in cases where plants are dispatched by
3aKOHOZATENLCTBA O PUTOCAHUTAPHOM KOHTposie mail.
TIpH  TepechlIKe pacTeHwuit [IOYTOBBIM
OTIIpaBIEHHEM. The document confirming the fact of the
JoxymenToMm, HOJTBEPIKIAIOIIHM Gaxr transfer of genetic resources is the Transfer and
HCPE/Iad ICHETHIECKIX PECYPCOB, SABIsETCA akT Acceptance Act on genetic resources signed by
NIPACMA-NICpela4d  TeHeTHYeCKuX  pecypeos, the Provider of genetic resources and the User
NoANUCaHHeli  IToCTaBUIMKOM  TeHeTHYECKUX of genetic resources that must state transfer and
pecypcoB u Ilonp3oBateneM remermueckux acceptance dates for genetic resources.
PECYpCOB, B KOTOPOM OKHBEI OBITH YKAa3aHBI
AATBI TIEpe/ladu M NpueMku rexermyeckux 2.2.2 The User of genetic resources shall:
pecypcos. - inform the Provider of genetic resources about
2.2.2. TIonb30BaTENh TEHETHIECKIX pecypeos:  phytosanitary control requirements for the
- uHQopmupyer [locTaBUIMKa reHETHUECKHX transportation and/or dispatch of the genetic
pecypcoB 0 TpeboBaHMAX (HTOCAHMTAPHOTO material by mail.
KOHTPOII K  TPaHCHOOPTHPOBKE W (WIH)
NIEPECHLIKE FeHETHYECKOT0 MaTepuaa noaroseiM  2.2.3. Postage costs related to the transfer of

OTIIPABJICHHEM. genetic resources to the User of genetic
2.2.3.Tlo4roBBIE  pacXomel IO oTmpaBke resources at the address specified in this
FeHETHYECKHX pecypcoB IomssoBaremo Agreement shall be borne by the Provider of

TCHETMIECKUX PECYPCOB II0 a/[pecy, YKa3aHHOMY genetic resources.
B HacrosmeM JloroBope, mHecér IlocraBmmk
TEHETHYECKHX PECYPCOB.

_—

[locTaBIIHMK reHeTHYECKHX pecypco%z [Tosk3oBares reneTHYeCKHX pecypco d)
Provider of Genetic Resources Cotetmee e User of Genetic Resources ) 7]
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3. ACTIOJIb30BAHUE '’EHETHYECKHX
PECYPCOB. IIPABA HA OBBEKTbI
UHTEJUIEKTYAJBHOM
COBCTBEHHOCTH

3.1. TlepenapaeMele T€HETHMYECKUE PECYPCH B
COOTBETCTBHMHM C HACTOS UM JJOroBOpOM IOIIKHEI
HCIIOJAB30BATECH MCKJIKOYMTENIEHO B Hay4HBIX
HCCIICAOBaHMAX.
3.2. CropoHel MMEIOT paBHBIE @paBa Ha
pE3yIbTaTBl HAYYHBIX MCCIEJOBAaHUH H HX
OIyOIMKOBaHHE,
3.3. Ilepenaya  TEHETHYECKMX  pECypCOB

IocTaBmukom IeHETUYECKHX pecypcos
OCYLIECTBIIAETCH B COOTBETCTBHU c
TIOJIOMKEHUSMH . Haroiickoro IIPOTOKOJIA

PETYIHpOBaHMA  JOCTYNa K IeHETHYCCKUM
pecypcaM M COBMECTHOI'O MCIIOJIB30BaHUS Ha
CNIPaBEUTHBOM M paBHOM OCHOBE BEITOJ[ OT MX
npumeHeHHs K KoHBeHIMHM 0 OMoIOrHyeckom
pasHoo0pazum.

3.4. Hcnonp3oBanue nepelaHHbIX
TeHETHYECKHX PECYPCOB, a TAKKE MPOM3BOIHBIX
FCHETHYCCKUX  PECYpCcOB  (JIMHHI, COPTOB),
ABUBIIUXCH pe3ynpTaToOM BOBJICYEHUS
TCHETHYCCKHX  pecypcoB  [locraBmuka B
CEIEKUHOHHBIN MpoLece, B KOMMEPUYECKUX LIEIAX
BO3MOXHO TOJIBKO IIOC/IE 3aKIIOYEHHS HOBOIO
JIOTOBOpa O COBMECTHOM UCIIONIB30BAHMM BEIIOJ,

HIONYYEHHBIX B pe3yibTaTe ux
KOMMepIHAIMU3aIIHH.
3.5. Jlrobrie WU3MEHEHHs yCJIOBHIA

HCIIOTBE30BaHMUSI IFE€HETHYECKHX pecypcos,
yKa3aHHBIX B MyHKTe 3.1 Hacrosmero Jlorosopa,
DODKHEl  ORITE  OopMIIeHEI B BHIE
JOTOJTHUTENBHEIX COIVIAIICHHUH (MPOTOKOJIOB) K
Hacrogmemy Jlorosopy.

3.6. Ilonb3oBaTenh IEHETHYECKMX PpECYPCOB
JOJDKEH TIONYYHTh [IPEABAPUTEIbHOE 0100peH e
MuHuCTEpCTBA NPUPOAHEIX PECYPCOB M OXPaHbI
OKpyXxaromen cpensl Pecnybnuku Benapycs
(KOMITIETEHTHOTO HALMOHAIILHOTO Oprana) Jyis:

- TOJa4YH 3ajABKM Ha IIOJyd4eHHe IpaBa
HHTEJITICKTY aIBHOM co0CTBEHHOCTH Ha
1300pETEHUE HA OCHOBE FEHETUYECKUX PECYPCOB,
K KOTOPEIM OBLI ITOJTY4Y€H JOCTYII;

- KOMMEPYECKOro MCIIOB30BaAHUS
I€HETHYECKUX PEeCypcoB, K KOTOpbIM  OBLI
TIOJIYYEH JOCTYIL.

[TocTaBmuk reHeTHYECKHX PECYPCOB ,// 2, [Tone3oBaTens reHETHYECKIX PeCYpPCOB E
bfers. 2 .
i User of Genetic Resources /

Provider of Genetic Resources

3. UTILIZATION OF GENETIC
RESOURCES. INTELLECTUAL
PROPERTY RIGHTS
3.1 The genetic resources transferred in
accordance with this Agreement must be used

exclusively for scientific research.

3.2. The Parties shall have equal rights to the
results of scientific research and their
publication.

3.3. The transfer of genetic resources by the
Provider of genetic resources shall be subject to
the Provisions of the Nagoya Protocol on
Access to Genetic Resources and the Fair and
Equitable Sharing of Benefits Arising from
their Utilization to the Convention on
Biological Diversity.

3.4. Utilization of the transferred genetic
resources, as well as derived genetic resources
(lines, varieties) resulting from the involvement
of the genetic resources of the Provider of
genetic resources in breeding for commercial
purposes shall be possible only after the
conclusion of a new agreement on sharing of
benefits derived as a result of their
commercialization.

3.5. Any changes in terms of the genetic
resources utilization specified in clause 3.1 of
this Agreement must be formalized in the form
of additional agreements (Protocols) to the
present Agreement.

3.6. The User of Genetic Resources must
obtain prior approval from the Ministry of
Natural Resources and Environmental
Protection of the Republic of Belarus (the
Competent National Authority) for:

- submitting an application for intellectual
property rights to the invention based on
accessed genetic resources;

- commercial use of accessed genetic resources.

G L
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4. IOPSIJIOK PA3PEIIEHHUSI CITOPOB U
PA3HOI'JIACUIA

4.1.B cnyyae BO3BHHKHOBEHHS CIIOpPOB U
pasHOTJIacHii 10 BONpocaM, SBIAIOIIMMCS
NpeaIMeToM HacToAmero Jlorosopa, uiu B CBsI3u
¢ HuM, CTOpOHBI NPHUMYT BCE€ MepPHl K MX
PaspelieHuI0  [yTeM  IIeperosopos. B
NPOTUBHOM  Cjly4ae paspelleHHe CIopOB
AOCTUTaeTCs B  MOPSJKE, YCTAHOBIEHHOM
3aKoHOJaTeNbCTBOM Pecnybimku Benapycs, B
cyneOHpIX opranax Pecmy6amku benapycs.
SI3BIK CyIOIPOM3BOCTBA — PYCCKHMIA.

4.2.3a HapymieHHE YCIOBHIl HACTOAIIEro
Horosopa CTOpOHBI HECYT OTBETCTBEHHOCTH B
COOTBETCTBHH c JEHCTBYIOLIMM
3axkoHojatTenscTBoM PecryGanku Benapyce.

5. CPOK JEHCTBUS JOT'OBOPA
5.1. Hacrosmuit lorosop Betymaer B CHILY CO
Aus ero moanucanus CtopoHamu u AeHcTBYeT
Geccpoumno.

5.2. Kaxnas u3 CTopoH B ji1060€ Bpems BIIpaBe
B OJHOCTOPOHHEM TMOPSJAKE OTKA3aThes OT
HaCTOALIETO Jorosopa, ITUCHMEHHO
npexynpeauB o6 stom Bropylo CTopoHy He
nosguee, yeM 3a 30 (TpuIuUATh) KajeHIApPHBIX
AHEH JI0 NaThl pacTopskeHus Jlorosopa.

6. SAKJTIOYUTEJIBHBIE ITOJIOKEHHUS

6.1. Hacrosmuit Jlorosop Moxer GbITh u3MEHEH
WIH JONOJHEH. Bece M3MEHeHHMs M JOomoNHeHUA
Hacrodmero  JloroBopa  JOMKHE  GBITH
COTTIacOBAHBI B MUCbMEHHOM dhopme CToponamu,
H BCTYHAlOT B CHIY CO JHA IIOAMACAHUS
CroponaMu ¥ IeHCTBYIOT 0 OKOHYAHHS cpoxa
Jedcreus Jlorosopa.

6.2. Hacrosmmit Jlorosop cocraBien Ha
PYCCKOM M aHITIMHACKOM S3BIKAX B JBYX
9K3EMILIIpax, UMEIOLIHX OJIMHAKOBYIO
IOPHIMYECKYIO CHITY, 10 OJIHOMY 3K3EMILISPY JIst
Kak/oit u3 CTOpoH.

6.3. CkaHMpOBaHHAsd KOMHS HACTOAIIErO
JloroBopa umeeT I0puANIECKYIO CHITY 10 0GMeHa
ero- opuruHanamu. CTOpoOHa, HampaBHUBLUAS
CKaHMPOBAHHYIO KOIMIO HacTosmero Jlorosopa,
AOJKHA HAIIpaBUTh €r0 OpUrHHAN B TeueHue 10

TlocraBmmk reseTHYECKHX PECYPCOB. // I [Tomb30BaTENb FEHETHYECKHX Pecype
' €77« User of Genetic Resources

Provider of Genetic Resources 4

4. DISPUTE SETTLEMENT
PROCEDURE

4.1. In the case where disputes and
disagreements arise out or in connection with
the subject matter of this Agreement, the
Parties shall undertake all possible measures
for their settlement by means of negotiations.
Otherwise, disputes shall be resolved in
accordance with a procedure established by
legislation of the Republic of Belarus, in the

judicial bodies of the Republic of Belarus. The

language of legal proceedings is Russian.

4.2. In the case of any violation of the terms of
this Agreement, the Parties shall be liable in
accordance with the legislation in force of the
Republic of Belarus.

5. EFFECTIVE PERIOD OF
AGREEMENT

5.1. The Agreement shall come into force after
its signing by both Parties and is not limited in
time.

5.2 Either Party may unilaterally repudiate this
Agreement any time upon serving a written
notice to the other Party no later than 30 (thirty)
calendar days prior to the repudiation date of
this Agreement.

6. FINAL PROVISIONS

6.1 This Agreement may be amended or
supplemented. ~ All  amendments and
supplements to this Agreement must be
harmonized by the Parties in writing and shall
come into force from the date of signing by the
Parties and are effective within the effective
period of this Agreement.

6.2 This Agreement is drawn up in English and
Russian, in two copies of equal legal force, one
copy for each Party.

6.3 The scanned copy of this Agreement shall
have legal force and effect until the exchange
of its original documents. The Party that has
directed the scanned copy of* this” Agreement
must submit its original within 10 (ten)
working days from the date the scapned copy
of this Agreement is forwarded.
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(necstn) paGoumx ameit co mms HarpapIeHUs
CKaHMPOBAHHON KONMK HacTosiero Jlorosopa.
6.4. CTOpoHsI NpU3HAIOT U HNOJTBEPKAAIOT, YTO
KaxIas U3 HUX IPOBOMUT NOJUTHKY MOTHOM
HETEPIIUMOCTH KO B3 TOYHHYECTBY u
KOppYIUKH, MPEANOIATAIONIYIO TIOTHEIN 3amper
KOPPYIIUHOHHBIX 1eHCTBHIA.

7. AIPECA CTOPOH:

IIOCTABIIMK 'TEHETUYECKUX
PECYPCOB

Wueturyr remetukm um nwmromormn HAH
benapycn

Anpec: y1. AKajileMiyeckas, 27, Munck,
220072 Benapycs

Ten.: +375 17 378 1856 Make: +375 17 378
1917

e-mail: office@igc.by

R BOMI

et HCTA, S\
I[Hp%ﬁ%\fmk :",‘-“: :;‘- \

PECYPCOB

Hccnenorarensckuii Wucruryr
IJI0I00BOIIEBOICTRA HM, JInnnaner
HAumutpoBoii

Anpec: Bejucal-Quivican highway, Km 33 ¥,
Quivican Municipality, Mayabeque Province,
Cuba;

Ten: +53 47 682601
Daxkc: +
e-mail: dir.general@liliana.co.cu

leHepanbHBIH OHUPEKTOD

6.4. The Parties acknowledge and affirm that
each of them shall pursue a policy of zero
tolerance for bribery and corruption implying a
complete prohibition of corrupt practices.

7. ADDRESSES AND DETAILES OF THE
PARTIES
PROVIDER OF GENETIC RESOURCES

Institute of Genetics and Cytology, NAS of
Belarus

Address: 27 Akademicheskaya St, Minsk,
Belarus

Tel.: +375 17 378 1856

Fax: +375 17 378 1917

USER OF GENETIC RESOURCES

Horticultural Research Institute “Liliana
Dimitrova™

Address: Bejucal-Quivicdn highway, Km 33 %,
Quivicdn Municipality, Mayabeque Province,
Cuba;

Tel.: +53 47 682601
Fax; +
E-mail: dir.general@liliana.co.cu

Director GeneralA




